	    學年度 第   學期日間學士班學生選修
	□英文能力虛擬課程
□體育畢業門檻課程

	申請書


	Application (Daytime undergraduate) for elective course
	□English Proficiency Virtual Courses 
□Physical Education Graduation Threshold Course

	Tunghai University   Academic Year   Semester


日期Date:     /    /    (YY/MM/DDDD)
	學號Student No.
	
	姓名Name
	
	聯絡電話
Contact Phone No.
	

	就讀學系Department/Grade
	     學院College       學系Department      組Group     年級Grade

	申請人注意事項Application notes

	1.  本校自112學年度起在校生全面取消英文能力畢業門檻。凡未於111學年度第2學期學期(含)前畢業之延畢生，僅未通過「英文能力畢業門檻」，得選修「英文能力虛擬課程」。 Starting from Academic Year 2023 (AY112), THU has officially abolished the English exit requirement for all enrolled students. However, students who extended their studies and did not graduate by the 2nd semester of AY2022 (inclusive) and have not met the English exit requirement may apply to take the English Proficiency Virtual Courses.
2.  僅未通過體育畢業門檻之延畢生，得選修「體育畢業門檻課程」。

Students who have not passed the physical education graduation threshold may elect to take the "Physical Education Graduation Threshold Course".
3. 申請人應先行確認已全數修畢或完成所屬學系畢業學分或條件，僅「未通過」英文能力或體育畢業門檻，且不修習其他課程。

Applicants should confirm that they have completed all graduation credits or requirements for their respective departments, and have only failed the English proficiency or physical education graduation requirements, and have not taken any other courses.
4. 申請經審核通過者，僅需繳交「平安保險費」及「電腦網路使用費」，不需另繳學分費。惟若於加退選期間加選其他課程者，其繳費概依本校之註冊費收費標準表規定辦理。

Students whose applications are approved need to pay only the student insurance fee and the internet usage fee. If the student adds other courses during the add/drop period, fees will be charged according to the university's standard tuition and fee schedule. 

5. 選修「英文能力虛擬課程」者，得於當學期開學第7週起申請辦理畢業離校。

Students enrolled in the English Proficiency Virtual Course may apply for graduation starting from Week 7 of the semester. 

6. 選修「體育畢業門檻課程」，應於申請之學期確實參加體育畢業門檻檢測。通過者，得於當學期開學第7週起申請辦理畢業離校。當學期未通過者，次學期仍應註冊。

Students enrolled in the " Physical Education Graduation Threshold Course " must take the physical education graduation prerequisite assessment in the semester they apply. Those who pass may apply for graduation starting from Week 7 of the semester. Those who fail must re-enroll in the following semester.
7.本人已詳細閱讀上述規定並同意遵守，絶無異議。
I have read and fully understand the above regulations and agree to comply without objection.

	申請人簽名Applicant’s Signature
	
	受委託人簽名
Agent’s Signature
	(I confirm that I have been duly authorized by the applicant. I accept full responsibility for any false claims. )

	承辦人辦理意見

Staff-in-Charge
Review Comments
	□該生已修畢所屬學系畢業學分，僅未完成英文能力或體育畢業門檻。
The student has completed all graduation requirements except the English proficiency or physical education requirement. 

□本學期已完成註冊手續。
The student has completed registration for the current semester.
□其他Other：

	備註Remarks
	


